Κεφάλαιο 1ο    

       Ο Μαγιακόφσκι θεωρείται ένας απ’τους κορυφαίους ποιητές της Σοβιετικής Ένωσης ο οποίος επηρέασε σημαντικά και την Ευρωπαϊκή ποίηση. Ο συγκεκριμένος ποιητής υπήρξε αξιόλογος όχι μόνο για το σημαντικό έργο που άφησε πίσω του αλλά και για τη πολιτική ιδεολογία που ασπάστηκε και υπηρέτησε πεισματικά και μαχητικά όλη του τη ζωή. Υπήρξε ένας γνήσιος ιδεολόγος επαναστάτης και ριζοσπάστης για τα δεδομένα εκείνης της δύσκολης εποχής του Πρώτου Παγκοσμίου Πολέμου. Ο ίδιος φυλακίστηκε σε πολύ μικρή ηλικία και στη συνέχεια, όχι μόνος, εγκατέλειψε τον πολιτικό ιδεολογικό αγώνα αλλά με όπλο την ποίησή του πάλεψε μέχρι τέλους. Ήταν ασυμβίβαστος, ένας πολιτικός ακτιβιστής, άνθρωπος πολυταξιδεμένος με ποικίλες εμπειρίες και ερεθίσματα, που υπήρξε ανέκαθεν ασυμβίβαστος με το κατεστημένο. Εν μέρει ήταν γνήσιος πνευματικός άνθρωπος, στρατευμένος στην τέχνη, πιστός στις αξίες και στα ιδανικά, ένας μοναχικός καβαλάρης που αγάπησε τη ζωή και τους ανθρώπους και επέλεξε να φύγει μόνος όταν πλέον δεν άντεχε την ψυχική και πνευματική του φθορά

     Ο Βλαντίμιρ Βλαντίμιροβιτς Μαγιακόφσκι (Влади́мир Влади́мирович Маяко́вский) (7 Ιουλίου 1893 – 14 Απριλίου, 1930) ήταν Ρώσος ποιητής και θεατρικός συγγραφέας, ένας από τους κατεξοχήν εκπροσώπους του Ρωσικού Φουτουρισμού στις αρχές του 20ου αιώνα.
Νεανικά χρόνια
     Σε ηλικία 14 ετών πήρε μέρος σε διαδηλώσεις με τους σοσιαλιστές στην πόλη Κουταΐσι, όπου παρακολούθησε μαθήματα στο τοπικό γυμνάσιο. Μετά τον ξαφνικό και πρώιμο θάνατο του πατέρα του το 1906, η οικογένειά του — ο ίδιος, η μητέρα του, και οι δύο αδελφές του — μετακόμισε στην Μόσχα, όπου συνέχισε τις μαθητικές του σπουδές. Στην Μόσχα ο Μαγιακόφσκι ανέπτυξε το πάθος του για την Μαρξιστική λογοτεχνία και πήρε μέρος σε μια σειρά δραστηριοτήτων στο Ρωσικό Σοσιαλιστικό Δημοκρατικό Κόμμα των Εργαζομένων, ενώ αργότερα στρατολογήθηκε ως μέλος των Μπολσεβίκων. Το 1908 αποπέμφθηκε από το σχολείο επειδή η μητέρα του δεν μπορούσε πλέον να πληρώνει τα δίδακτρα.
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Ο Μαγιακόβσκι το 1910
Εκείνη την εποχή, ο Μαγιακόφσκι φυλακίστηκε σε τρεις περιπτώσεις για ανατρεπτική πολιτική δράση αλλά, όντας ανήλικος, απέφυγε την μεταγωγή του. Στην διάρκεια της περιόδου της απομόνωσης στα κρατητήρια στην φυλακή της Μπουτίρκα  το 1909, άρχισε να γράφει ποίηση, αλλά τα ποιήματά του κατασχέθηκαν από τις αρχές. Με την αποφυλάκισή του, εξακολούθησε να εργάζεται για το σοσιαλιστικό κίνημα, και το 1911 μπήκε στην Σχολή Τεχνών της Μόσχας όπου γνωρίστηκε με μέλη του Ρωσικού φουτουριστικού κινήματος. Έγινε ο κύριος εκπρόσωπος τύπου για την ομάδα Γκιλέας, και στενός φίλος του David Burlyuk, τον οποίο έβλεπε ως μέντορά του.
Κεφάλαιο 2ο
        Το 1912 η φουτουριστική έκδοση, Ένα χαστούκι στο πρόσωπο του δημοσίου γούστου περιελάμβανε τα πρώτα δημοσιευμένα ποιήματα του Μαγιακόφσκι: "Νύχτα" και "Πρωί" . Λόγω όμως των πολιτικών τους δραστηριοτήτων, ο Burlyuk και ο Μαγιακόφσκι αποβλήθηκαν από την Σχολή Καλών Τεχνών της Μόσχας το 1914.
         Η εργασία του συνεχίστηκε υπό την μανιέρα του Φουτουρισμού έως το 1914. Η καλλιτεχνική του ανάπτυξη τότε άλλαξε δραματικά προς την κατεύθυνση της αφήγησης και ήταν αυτή του η δουλειά, που δημοσιεύτηκε αμέσως την περίοδο που προηγήθηκε της Ρωσικής Επανάστασης, και η οποία επρόκειτο να καθιερώσει την φήμη του ως ποιητή στην Ρωσία και στο εξωτερικό. To  Ένα σύννεφο με παντελόνια (1915) ήταν το πρώτο μεγάλο ποίημα του Μαγιακόφσκι με υπολογίσιμο μήκος και περιέγραφε τα καυτά θέματα του έρωτα, της επανάστασης, της θρησκείας, και της τέχνης γραμμένης υπό το πρίσμα του πληγωμένου εραστή. Η γλώσσα του έργου ήταν η γλώσσα των δρόμων, και ο Μαγιακόφσκι κατέβαλλε σημαντικές προσπάθειες για να απομυθοποιήσει τις ιδεαλιστικές και ρομαντικές έννοιες της ποίησης και των ποιητών.
      Το καλοκαίρι του 1915, ο Μαγιακόφσκι ερωτεύτηκε μια παντρεμένη γυναίκα, την Λίλια Μπρικ, και είναι σε εκείνη που αφιερώθηκε το ποίημα "Το σπονδυλωτό φλάουτο" (1916). Δυστυχώς για τον Μαγιακόφσκι, αυτή ήταν η γυναίκα του εκδότη του Όσιπ Μπρικ. Η ερωτική σχέση, αλλά και οι εντυπώσεις του από τον πόλεμο και την επανάσταση, επηρέασαν καθοριστικά τα έργα του αυτών των χρόνων. Το ποίημα "Ο πόλεμος και ο κόσμος" (1916) αναφέρεται στην φρίκη του Πρώτου Παγκοσμίου Πολέμου και "Ο Άνθρωπος" (1917) είναι ένα ποίημα που ασχολείται με την δυστυχία του έρωτα.
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Ο Μαγιακόβσκι με τη Λίλια Μπρικ
      Η επιθυμία του να πάει ως εθελοντής απορρίφθηκε στις αρχές του Α΄ Παγκοσμίου Πολέμου, ενώ ανάμεσα στα έτη 1915-1917 εργάστηκε στην Αγία Πετρούπολη στην Στρατιωτική Σχολή Αυτοκινήτου ως επίσημος γραφέας. Κατά το ξέσπασμα της Ρωσικής Επανάστασης, ο Μαγιακόφσκι βρίσκονταν στο Σμόλνι, στην Αγία Πετρούπολη. Εκεί έζησε την Οκτωβριανή Επανάσταση. Ξεκίνησε να απαγγέλλει ποιήματα όπως το "Αριστερό Εμβατήριο! Για τους Κόκκινους Ναυτικούς: 1918" σε ναυτικά θέατρα, με ναύτες ως κοινό του.
       Όταν ξαναγύρισε στην Μόσχα, ο Μαγιακόφσκι εργάστηκε για την Ρωσική Κρατική Εταιρεία Τηλεγράφου δημιουργώντας —τόσο σε γραφικά όσο και σε κείμενο — σατυρικά Agitprop (συνδυασμός των λέξεων agitation και propaganda) πόστερ. Το 1919 δημοσίευσε την πρώτη του ποιητική συλλογή με τίτλο 'Συλλογή Έργων 1909. Στο πολιτιστικό κλίμα της πρώιμης Σοβιετικής Ένωσης, η δημοτικότητά του αυξήθηκε πολύ γρήγορα. Στην διάρκεια των χρόνων 1922-1928, ο Μαγιακόφσκι ήταν ένα εξέχον μέλος του Αριστερού Μετώπου για την Τέχνη και συνέχισε να προσδιορίζει το έργο του ως 'Κομμουνιστικό φουτουρισμό'. Εξέδιδε μαζί με τον Σεργκέι Τρετιακόφ και τον Όσιπ Μπρικ, το περιοδικό LEF.
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                                                                                Agitprop πόστερ  του Μαγιακόβσκι
       Ως ένας από τους ελάχιστους σοβιετικούς συγγραφείς που του επετράπη να ταξιδεύει ελεύθερα, τα ταξίδια του στην Λετονία, Βρετανία, Γερμανία, Ηνωμένες Πολιτείες, Μεξικό και Κούβα επηρέασαν έργα του όπως Η δική μου ανακάλυψη της Αμερικής. Ταξίδεψε επίσης από την μια έως την άλλη άκρη σε όλη την Σοβιετική Ένωση.

       Σε μια περιοδεία του για διαλέξεις στις Ηνωμένες Πολιτείες, ο Μαγιακόφσκι γνώρισε την Έλι Τζονς, η οποία γέννησε αργότερα την κόρη του, ένα γεγονός που ο ίδιος πληροφορήθηκε μόλις το 1929, όταν το ζευγάρι συναντήθηκε μυστικά στην νότιο Γαλλία, καθώς η σχέση τους είχε κρατηθεί κρυφή. Στα τέλη του 1920, ο Μαγιακόφσκι ερωτεύθηκε την Τατιάνα Γιάκοβλεβα και σε αυτήν αφιέρωσε το ποίημα "Ένα γράμμα στην Τατιάνα Γιάκοβλεβα". 

      Η σημασία της επίδρασης του Μαγιακόφσκι δεν μπορεί να περιοριστεί στην Σοβιετική ποίηση. Ενώ για χρόνια θεωρούνταν ο κορυφαίος Σοβιετικός ποιητής, άλλαξε επίσης τις παραδοχές για την ποίηση στην ευρύτερη κουλτούρα του 20ου αιώνα. Ο πολιτικός του ακτιβισμός ως καθοδηγητή προπαγάνδας σπάνια κατανοήθηκε και συχνά επικρίθηκε από τους συγχρόνους του, ακόμα και από στενούς του φίλους όπως ο Μπορίς Παστερνάκ. Κοντά στα τέλη του 1920, ο Μαγιακόφσκι απομυθοποίησε σε μεγάλο βαθμό την πορεία της Σοβιετικής Ένωσης υπό τον Ιωσήφ Στάλιν: τα σατιρικά του έργα «Ο κοριός και Το μπάνιο», τα οποία πραγματεύονται την Σοβιετική απέχθεια για την τέχνη και την γραφειοκρατία, αντανακλούν αυτήν την εξέλιξη.

Το απόγευμα στις 14 Απριλίου, 1930, ο Μαγιακόφσκι αυτοπυροβολήθηκε. Το ημιτελές κείμενο του ποιήματος της αυτοκτονίας του σημείωνε, μεταξύ άλλων:

    Το σημείωμα που βρέθηκε στον τόπο της αυτοκτονίας του έγραφε:

    “

    Σε όλους.

    Μην κατηγορήσετε κανέναν για το θάνατο μου και παρακαλώ να λείψουν τα κουτσομπολιά. Ο Μακαρίτης τα απεχθανόταν φοβερά.

    Μαμά, αδελφές, και σύντροφοι, σχωρέστε με – αυτός δεν είναι τρόπος (δεν τον συμβουλεύω σε κανένα), μα εγώ δεν έχω διέξοδο. Λιλλή αγάπα με.

    Συντρόφισσα κυβέρνηση, η οικογένειά μου είναι η Λιλλή Μπρικ, η μαμά, οι αδελφές και η Βερόνικα Βιτόλνταβνα Πολόνσκαγια. Αν τους εξασφαλίσεις μια ανεκτή ζωή, σ' ευχαριστώ. Τα αρχινισμένα ποιήματα δώστε τα στους Μπρικ, αυτοί θα τα καθαρογράψουν.

    Όπως λένε "Το επεισόδιο έληξε".

    Η βάρκα του έρωτα συντρίφτηκε πάνω στην καθημερινότητα. Έχω ξοφλήσει τους λογαριασμούς μου με τη ζωή. Προς τι, λοιπόν, η απαρίθμηση των αμοιβαίων πόνων, των συμφορών και των προσβολών.

Να 'στε ευτυχισμένοι.

    ”

Ο Μαγιακόβσκι ετάφη στην Μόσχα στο Κοιμητήριο Νοβοντέβιτσι.
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Ο τάφος του Μαγιακόβσκι στο Νοβοντέβιτσι

Μετά τον θάνατό του
     Το 1930, ο τόπος γέννησής του στην Γεωργία – το Μπαγδάτι- μετονομάστηκε σε Μαγιακόφσκι προς τιμήν του. Μετά το θάνατο του Στάλιν, ανέκυψαν διαδόσεις ότι ο Μαγιακόφσκι δεν αυτοκτόνησε αλλά στην πραγματικότητα δολοφονήθηκε μετά από εντολή του Στάλιν. Εντούτοις δεν υπάρχει κανένα στοιχείο για αυτό. Στην διάρκεια της δεκαετίας του 1990, όταν ανοίχτηκαν τα απόρρητα αρχεία της KGB, υπήρχε ελπίδα ότι νέα στοιχεία θα έλθουν στο φως πάνω σε αυτό το θέμα, αλλά τίποτε τελικά δεν αποκαλύφθηκε και ο ισχυρισμός παραμένει αναπόδεικτος. Μετά θάνατον, ο Μαγιακόφσκι δέχτηκε επίθεση από τον Σοβιετικό τύπο κατηγορούμενος ως "φορμαλιστής" και "ταξιδιώτης"  (σε αντίθεση στους επίσημα αναγνωρισμένους "προλετάριους ποιητές", όπως ο Demyan Bedny). Όταν το 1935, η Λίλια Μπρικ έγραψε στον Στάλιν σχετικά με αυτές τις επιθέσεις κατά του ποιητή, ο Στάλιν έγραψε ένα σχόλιο πάνω στο γράμμα της Μπρικ:

    "Σύντροφε Νικολάι Γιεζόφ, παρακαλώ να αναλάβεις να ενεργήσεις τα δέοντα σχετικά με την επιστολή της Μπρικ. Ο Μαγιακόφσκι παραμένει ο καλύτερος και ο πιο ταλαντούχος ποιητής της Σοβιετικής περιόδου. Η αδιαφορία για την καλλιτεχνική του κληρονομιά είναι έγκλημα. Τα παράπονα της Μπρικ είναι, κατά την γνώμη μου, δικαιολογημένα..." 

Τα λόγια αυτά έγιναν ένα cliché που επίσημα αποκατέστησε τον Μαγιακόφσκι αλλά, όπως σημείωσε και ο Μπορίς Παστερνάκ, από ορισμένους κύκλους ουσιαστικά εξελήφθησαν ως δεύτερη θανάτωση του ποιητή.
Κεφάλαιο 3ο
 Ο Τίτλος του κειμένου είναι το «ΞΕΛΑΣΠΩΣΤΕ ΤΟ ΜΕΛΛΟΝ». Ο τίτλος συνδέεται άμεσα με την εποχή στην οποία γράφτηκε. Η περίοδος αυτή χαρακτηρίζεται από τους έντονους αγώνες του Ρωσικού λαού οι οποί κορυφώθηκαν στις 17 Οκτωβρίου του 1917 με την Οκτωβριανή ή Κόκκινη Επανάσταση. Το βασικό θέμα του ποιητή είναι η ιδεολογία του σοσιαλισμού και του κομμουνισμού, ο οποίος αποβλέπει σ’ένα κράτος στο οποίο θα κυριαρχεί ο λαός και υπόσχεται ένα καλύτερο μέλλον για κάθε πολίτη. Ο Μαγιακόβσκι εμπλουτίζει το κείμενό του με μεταφορές και παρομοιώσεις, ενώ μέσα απ’την ειρωνεία εκφράζει την τραγικότητα της κατάστασης. Το κυρίαρχο αίσθημα είναι η τραγικότητα που εκφράζεται μέσα απ’την ουτοπική διάσταση. Αυτή η τραγικότητα πηγάζει κυρίως απ’τη διάψευση των επαναστατικών ελπίδων και τη ματαίωση των προσδοκιών του για ένα καλύτερο μέλλον. Ο Μαγιακόβσκι, ως γνήσιος στρατευμένος καλλιτέχνης εκφράζει την εποχή του, τις ιδέες του, και όλο του το είναι που’ναι δοσμένο σε μια καλύτερη Ρωσία μέσα από μα ουτοπιστική ματιά της καθημερινότητας, πολιτικής και κοινωνικής που θα’ναι πολλά υποσχόμενη για τη χώρα αυτή αν και εφόσον οι συνθήκες ευνοήσουν την επικράτηση του σοσιαλισμού και του κομμουνισμού. Μ’αυτόν τον τρόπο ο ποιητής μεταφέρει με μελανά χρώματα την κυρίαρχη κατάσταση που απορρίπτει και κατακρίνει προβάλλοντας ταυτόχρονα το ουμανιστικό του όραμα και τις ρωμαλέες ιδέες του. Η ένταση απ’την άλλη πλευρά κρύβεται μέσα σε κάθε στίχο που προτρέπει τη ρωσική κοινωνία στον ξεσηκωμό και στην ανυπακοή απέναντι στο καθεστημένο το οποίο είχαν δημιουργήσει οι Τσάροι ( οι Μπολσεβίκοι) όλα αυτά τα χρόνια της κυριαρχίας τους και ήταν περισσότερο ευνοϊκό στα πλούσια κοινωνικά στρώματα. Από προσωπική άποψη, πιστεύω, ότι η ιδεολογία που εκφράζει και υποστηρίζει ο Μαγιακόβσκι είναι σαφέστερα καλύτερη απ’αυτή των Τσάρων. Σε καμία περίπτωση όμως δε με εκφράζει ο κομμουνισμός λαμβάνοντας υπόψη τον τρόπο εξέλιξής του κατά τη διάρκεια του 20ου αιώνα στην Ανατολική Ευρώπη και την Ασία.

Κεφάλαιο 4ο
Ένα παράλληλο ποίημα σχετικό με το «Ξελασπώστε το μέλλον» :

Το «Αντισταθείτε» απόσπασμα απ’τη «Διαθήκη μου» του Μιχάλη Κατσαρού

Αντισταθείτε

σ' αυτόν που χτίζει ένα μικρό σπιτάκι

και λέει: καλά είμαι εδώ.

Αντισταθείτε σ' αυτόν που γύρισε πάλι στο σπίτι

και λέει: Δόξα σοι ο Θεός .

Αντισταθείτε

στον περσικό τάπητα των πολυκατοικιών

στον κοντό άνθρωπο του γραφείου

στην εταιρεία εισαγωγαί- εξαγωγαί

στην κρατική εκπαίδευση

στο φόρο

σε μένα ακόμα που σας ιστορώ.

Αντισταθείτε

σ' αυτόν που χαιρετάει απ' την εξέδρα ώρες

ατέλειωτες τις παρελάσεις

σ' αυτή την άγονη κυρία που μοιράζει

έντυπα αγίων λίβανον και σμύρναν

σε μένα ακόμα που σας ιστορώ.

Αντισταθείτε πάλι σ' όλους αυτούς που λέγονται

μεγάλοι

στον πρόεδρο του Εφετείου αντισταθείτε

στις μουσικές τα τούμπανα και τις παράτες

σ' όλα τ' ανώτερα συνέδρια που φλυαρούνε

πίνουν καφέδες σύνεδροι συμβουλατόροι

σ' όλους που γράφουν λόγους για την εποχή

δίπλα στη χειμωνιάτικη θερμάστρα

στις κολακείες τις ευχές τις τόσες υποκλίσεις

από γραφιάδες και δειλούς για το σοφό

αρχηγό τους.

Αντισταθείτε στις υπηρεσίες των αλλοδαπών

και διαβατηρίων

στις φοβερές σημαίες των κρατών και τη

διπλωματία

στα εργοστάσια πολεμικών υλών

σ' αυτούς που λένε λυρισμό τα ωραία λόγια

στα θούρια

στα γλυκερά τραγούδια με τους θρήνους

στους θεατές

στον άνεμο

σ' όλους τους αδιάφορους και τους σοφούς

στους άλλους που κάνουνε το φίλο σας

ως και σε μένα, σε μένα ακόμα που σας ιστορώ

αντισταθείτε.

Τότε μπορεί βέβαιοι να περάσουμε προς την

Ελευθερία.

Σύγκριση ποιημάτων

       Το ποίημα αυτό αποτελεί στην πραγματικότητα ένα επαναστατικό μανιφέστο, σύμφωνα με το οποίο ο Κατσαρός προτρέπει τον κόσμο να επαναστατήσει. Η επανάσταση αυτή θα πρέπει να πραγματοποιηθεί μέσα από ριζικές αλλαγές και κριτική αμφισβήτηση των πάντων. Ο ποιητής απορρίπτει την καθημερινότητα του των ανθρώπων και κριτικάρει τη λειτουργία του κράτους. Καυτηριάζει τους επισήμους στις εξέδρες των παρελάσεων ενώ ούτε η εκκλησία μένει εκτός αφού στο στόχαστρό του μπαίνουν οι εικόνες των ηλικιωμένων γυναικών με τις εικόνες αγίων και τα λιβάνια. Λογοκρίνει ακόμα όλους όσους κατέχουν υψηλές θέσεις και είναι ανάξιοι να τις χειριστούν, περνώντας άσκοπα το χρόνο τους σε άσκοπες εκδηλώσεις επίδειξης πλουτισμού και έκφρασης λόγων μηδαμινής σημασίας. Συνοψίζοντας απορρίπτει την καθημερινότητα και τους κυρίαρχους θεσμούς και μόνο μέσα απ’την ψυχική και πνευματική ελευθερία θα φτάσει κανείς στην έκφραση της πνευματικής κριτικής αντίστασης.

     Ο Μαγιακόβσκι στο ποίημά του καυτηριάζει εύστοχα την υπάρχουσα κοινωνική και πολιτική κατάσταση. Προτρέπει-προστάζει το λαό για την επερχόμενη ριζική αλλαγή που απαιτείται στον ιδιωτικό και δημόσιο βίο, στην νοοτροπία, τον τρόπο ζωής, την ιδεολογία και την κοσμοθεωρία των ανθρώπων.

   Ο Μαγιακόβσκι επισημαίνει ότι όταν κάποιος επαναπαύεται στην υπάρχουσα κατάσταση, δεσμεύει το μέλλον και το δικό του και των άλλων αλλά και των παιδιών του. Απαιτείται αντίσταση, επανάσταση των νέων της εποχής για να φύγουν απ’το βούρκο, τη στασιμότητα και την οπισθοδρόμηση, και να βάλουν τις βάσεις για ένα ευνοϊκότερο μέλλον.

   Τα δύο αυτά ποιήματα αν και αναφέρονται σε δύο πολύ διαφορετικές πραγματικότητες στην ουσία όμως έχουν κοινό σκοπό-στόχο. Ο σκοπός-στόχος είναι η αμφισβήτηση και η ανακαίνιση των πάντων μέσα απ’τη σοσιαλιστική κομμουνιστική ιδεολογία καθώς το παρών καθεστημένο ευνοεί τους λίγους, τους εκλεκτούς και τις περισσότερες φορές ανθρώπους ανάξιους και άχρηστους των καθηκόντων τους. Έτσι μόνο μέσα από μια επανάσταση κριτικής πνευματικής αντίστασης θα μπορέσει ο άνθρωπος να αισθανθεί πράγματι ελεύθερος και σίγουρος για το μέλλον του.

Κεφάλαιο 5ο
Σύγνεφο με Παντελόνια (1915 – απόσπασμα)

Αλό, Αλό!

Ποιος εκεί;

Α εσύ μητέρα,

Μητέρα,

Ο γιός σας είναι εξαίσια άρρωστος.

Μητέρα!

Πάσχει από πυρκαϊά καρδιάς

Πέστε στις  αδελφές, τη Λιούντα και την Ολια,

δεν έχει πιά που ν' απαγγιάσει

Κάθε λέξη,

Ακόμα κ' ένα αστείο

Που φτύνει απ' το καψαλισμένο στόμα του,

Πετάγεται όξω σαν πόρνη γδυτή

Απόνα μπορντέλο πούπιασε φωτιά

…

Εμείς

Οι κατάδικοι της πολιτείας των λεπρών

Όπου η βρώμα κι ο χρυσός γαγγραίναν τη λέπρα.

Εμείς

Είμαστε πιο καθάριοι κι απ' το κρούσταλλο της Βενετιάς

που το ξεπλύνανε μαζί κ' οι θάλασσες κι ο ήλιος.

Στα παλιά μας παπούτσια κι αν δεν βρίσκονται

στους Ομήρους και στους Οβίδιους

ανθρώποι σαν και μας

βλογικομμένοι απ' την καπνιά

…

Εκεί που τ' ανθρώπινο βλέμμα τσακίζεται ανήμπορο

βλέπω να καταφθάνει

των πεινασμένων στρατηλάτης,

φορώντας το ακάνθινο στεφάνι της επανάστασης

το 1916

